
Oprava nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1114 ze dne 31. května 2023 o trzích 
kryptoaktiv a o změně nařízení (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 1095/2010 a směrnic 2013/36/EU a (EU) 

2019/1937

(Úřední věstník Evropské unie L 150 ze dne 9. června 2023)

1. Strana 104, čl. 45 odst. 4 první pododstavec

místo: „Vydavatelé významných tokenů vázaných na aktiva pravidelně provádějí zátěžové testy likvidity. V závislosti na 
výsledku těchto testů může EBA rozhodnout o zpřísnění požadavků na likviditu uvedených v odst. 7 prvním 
pododstavci písm. b) tohoto článku a v čl. 36 odst. 6.“,

má být: „Vydavatelé významných tokenů vázaných na aktiva pravidelně provádějí zátěžové testy likvidity. V závislosti na 
výsledku těchto testů může EBA rozhodnout o zpřísnění požadavků na likviditu uvedených v odst. 7 prvním 
pododstavci písm. b) tohoto článku a v čl. 36 odst. 4.“

2. Strana 137, čl. 81 odst. 15 písm. a)

místo: „a) kritéria pro posouzení znalostí a schopností zákazníka v souladu s odstavcem 2;“,

má být: „a) kritéria pro posouzení znalostí a schopností v souladu s odstavcem 7;“.

3. Strana 144, čl. 92 odst. 2

místo: „2. ESMA vypracuje návrhy regulačních technických norem, v nichž upřesní:

a) vhodná opatření, systémy a postupy, aby osoby splnily požadavky odstavce 1;

b) vzor, který mají osoby použít ke splnění požadavků odstavce 1;

c) v případě přeshraničních případů zneužívání trhu postupy koordinace činnosti mezi příslušnými orgány pro 
odhalování zneužívání trhu a ukládání příslušných sankcí.

ESMA předloží návrhy regulačních technických norem uvedené v prvním pododstavci Komisi do 30. prosince 
2024.“,

má být: „2. ESMA vypracuje návrhy regulačních technických norem, v nichž upřesní:

a) vhodná opatření, systémy a postupy, aby osoby splnily požadavky odstavce 1;

b) vzor, který mají osoby použít ke splnění požadavků odstavce 1;

c) v případě přeshraničních případů zneužívání trhu postupy koordinace činnosti mezi příslušnými orgány pro 
odha lování zneužívání trhu a ukládání příslušných sankcí.

ESMA předloží návrhy regulačních technických norem uvedené v prvním pododstavci Komisi do 30. prosince 
2024.

Komisi je svěřena pravomoc doplnit toto nařízení přijetím regulačních technických norem uvedených v prvním 
pododstavci tohoto odstavce v souladu s články 10 až 14 nařízení (EU) č. 1095/2010.“

4. Strana 158, čl. 111 odst. 1 třetí pododstavec

místo: „Do 30. června 2024 členské státy podrobně informují Komisi, EBA a ESMA o pravidlech uvedených v prvním 
a druhém pododstavci. Neprodleně uvědomí Komisi. ESMA a EBA o každé jejich následné změně.“,
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má být: „Do 30. června 2025 členské státy podrobně informují Komisi, EBA a ESMA o pravidlech uvedených v prvním 
a druhém pododstavci. Neprodleně uvědomí Komisi. ESMA a EBA o každé jejich následné změně.“
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